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Olly Richards, author of the Teach Yourself Foreign Language Graded Readers series, speaks eight languages and is the man behind the popular language-learning blog: I Will Teach You a Language.


Olly started learning his first foreign language at age 19, when he bought a one-way ticket to Paris. With no exposure to languages growing up, and no special talent to speak of, Olly had to figure out how to learn a foreign language from scratch.


Fifteen years later, Olly holds a master’s in TESOL from Aston University as well as Cambridge CELTA and Delta. He has also studied ten languages and become an expert in language learning techniques. He collaborates with organizations such as The Open University and the European Commission, and is a regular speaker at international language events and in-person workshops.


Olly started the I Will Teach You a Language blog in 2013 to document his latest language learning experiments. His useful language learning tips have transformed the blog into one of the most popular language learning resources on the web. Olly has always advocated that reading is one of the best ways to improve your language skills and he has now applied his expertise to create the Teach Yourself Foreign Language Graded Readers series. He hopes that Short Stories in Italian for Beginners will help you in your language studies!


For more information about Olly and his blog, go to www.iwillteachyoualanguage.com.


For more information about other readers in this series, go to readers.teachyourself.com.





Introduction


Reading in a foreign language is one of the most effective ways for you to improve language skills and expand vocabulary. However, it can sometimes be difficult to find engaging reading materials at an appropriate level that provide a feeling of achievement and a sense of progress. Most books and articles written for native speakers can be too long and difficult to understand or may have very high-level vocabulary so you feel overwhelmed and give up. If these problems sound familiar, then this book is for you!


Short Stories in Italian for Beginners is a collection of eight unconventional and entertaining short stories that are designed to help high-beginner to low-intermediate level Italian learners* improve their language skills. These short stories create a supportive reading environment by including:




•  Rich linguistic content in different genres to keep you entertained and expose you to a variety of word forms as well as the 1000 most common words in Italian!


•  Interesting illustrations to introduce the story content and help you understand what happens.


•  Shorter stories in chapters to give you the satisfaction of finishing stories and progressing quickly.


•  Texts written at your level so they are more easily comprehended and not overwhelming.


•  Special learning aids to help support your understanding including:







    •  Summaries to give you regular overviews of plot progression.


    •  Vocabulary lists to help you understand unfamiliar words more easily. These words are bolded in the story and translated after each chapter. In addition, the vocabulary builds from Story 1 to Story 8 to help you expand your vocabulary the more you read.


    •  Comprehension questions to test your understanding of key events and to encourage you to read in more detail.





Also, the passato remoto (simple past) can be a source of frustration for new Italian learners, as it is a difficult verb form found mostly in literary Italian. This book instead chooses to use the passato prossimo along with other common narrative forms as appropriate. This editorial decision not only removes a barrier to reading enjoyably in Italian, but also helps you perfect verb forms that will be immediately useful in your speaking.


So perhaps you are new to Italian and looking for an entertaining way to learn, or maybe you have been learning for a while and simply want to enjoy reading and expand your vocabulary, either way, this book is the biggest step forward you will take in your studies this year. Short Stories in Italian for Beginners will give you all the support you need, so sit back, relax, and let your imagination run wild as you are transported to a magical world of adventure, mystery and intrigue – in Italian!




* Common European Framework of Reference (CEFR) level A2-B1








How to Read Effectively


Reading is a complex skill. In our first languages, we employ a variety of micro-skills to help us read. For example, we might skim a particular passage in order to understand the general idea, or gist. Or we might scan through multiple pages of a train timetable looking for a particular time or place. While these micro-skills are second nature when reading in our first languages, when it comes to reading in a foreign language, research suggests that we often abandon most of these reading skills. In a foreign language we usually start at the beginning of a text and try to understand every single word. Inevitably, we come across unknown or difficult words and quickly get frustrated with our lack of understanding.


One of the main benefits of reading in a foreign language is that you gain exposure to large amounts of words and expressions used naturally. This kind of reading for pleasure in order to learn a language is generally known as ‘extensive reading’. It is very different from reading a textbook in which dialogues or texts are meant to be read in detail with the aim of understanding every word. That kind of reading to reach specific learning aims or do tasks is referred to as ‘intensive reading’. To put it another way, the intensive reading in textbooks usually helps you with grammar rules and specific vocabulary, whereas reading stories extensively helps show you natural language in use.


While you may have started your language learning journey using only textbooks, Short Stories in Italian for Beginners will now provide you with opportunities to learn more about natural Italian language in use. Here are a few suggestions to keep in mind when reading the stories in this book in order to learn the most from them:




•  Enjoyment and a sense of achievement when reading is vitally important. Enjoying what you read keeps you coming back for more. The best way to enjoy reading stories and feel a sense of achievement is by reading each story from beginning to end. Consequently, reaching the end of a story is the most important thing. It is actually more important than understanding every word in it!


•  The more you read, the more you learn. By reading longer texts for enjoyment, you will quickly build up an innate understanding of how Italian works. But remember: In order to take full advantage of the benefits of extensive reading, you have to actually read a large enough volume in the first place! Reading a couple of pages here and there may teach you a few new words, but won’t be enough to make a real impact on the overall level of your Italian.


•  You must accept that you won’t understand everything you read in a story. This is probably the most important point of all! Always remember that it is completely normal that you do not understand all the words or sentences. It doesn’t mean that your language level is flawed or that you are not doing well. It means you’re engaged in the process of learning. So, what should you do when you don’t understand a word? Here are a few steps:







    1.  Look at the word and see if it is familiar in any way. Remember to look for vocabulary elements from your first language that may be familiar. Take a guess – you might surprise yourself!


    2.  Re-read the sentence that contains the unknown word several times. Use the context of that sentence, and the rest of the story, to try to guess what the unknown word might mean.


    3.  Think about whether or not the word might be a different form of a word you know. For example, you might encounter a verb that you know, but it has been conjugated in a different or unfamiliar way:







parlare – to speak


(loro) hanno parlato – (they) have spoken


(lui) ha parlato – (he) has spoken







You may not be familiar with the particular form used, but ask yourself: Can I still understand the gist of what’s going on? Usually, if you have managed to recognize the main verb, that is enough. Instead of getting frustrated, simply notice how the verb is being used, and carry on reading. Recognizing different forms of words will come intuitively over time.


    4. Make a note of the unknown word in a notebook and check the meaning later. You will encounter more and more new words as you read through the stories in order. You can review these words over time to make them part of your active vocabulary. If you simply must know the meaning of a bolded word, you can look it up in the glossary list at the back of the book or use a dictionary. However, this should be your last resort.





These suggestions are designed to train you to handle reading in Italian independently and without help. The more you can develop this skill, the better you’ll be able to read. Remember: learning to be comfortable with the ambiguity you may encounter while reading a foreign language is the most powerful skill that will help you become an independent and resilient learner of Italian!





The Six-Step Reading Process


In order to get the most from reading Short Stories in Italian for Beginners, it will be best for you to follow this simple six-step reading process for each chapter of the stories:





1  Look at the illustration and read the chapter title. Think about what the story might be about. Then read the first chapter of the story all the way through. Your aim is simply to reach the end of the chapter. Therefore, do not stop to look up words and do not worry if there are things you do not understand. Simply try to follow the plot.



2  When you reach the end of the chapter, read the short summary of the plot to see if you have understood what has happened. If you find this difficult, do not worry. You will improve with each chapter.



3  Go back and read the same chapter again. If you like, you can focus more on story details than before, but otherwise simply read it through one more time.



4  When you reach the end of the chapter for the second time, read the summary again and review the vocabulary list. If you are unsure about the meanings of any words in the vocabulary list, scan through the text to find them in the story and examine them in context. This will help you better understand the words.



5  Next, work through the comprehension questions to check your understanding of key events in the story. If you do not get them all correct, do not worry, simply answering the questions will help you better understand the story.



6  At this point, you should have some understanding of the main events of the chapter. If not, you may wish to re-read the chapter a few times using the vocabulary list to check unknown words and phrases until you feel confident. Once you are ready and confident that you understand what has happened – whether it’s after one reading of the chapter or several – move on to the next chapter and continue enjoying the story at your own pace, just as you would any other book.





Only once you have completed a story in its entirety should you consider going back and studying the story language in more depth if you wish. Or instead of worrying about understanding everything, take time to focus on all that you have understood and congratulate yourself for all that you have done so far! Remember: The biggest benefits you will derive from this book will come from reading story after story through from beginning to end. If you can do that, you will be on your way to reading effectively in Italian!
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La Pizza Pazza


Capitolo 1 – L’aereo


–Daniele, vieni qui! – mi dice Giulia dalla porta di casa.


–Che c’è, Giulia? – le chiedo.


–Oggi partiamo per l’Italia. Lo sai, no?


–Certo che lo so! Sto preparando lo zaino.


Il mio nome è Daniele, e ho 24 anni. Giulia è mia sorella e ne ha 23. Viviamo a Londra e siamo studenti. Abitiamo coi nostri genitori. Si chiamano Arturo e Clara. Oggi ci stiamo preparando per il nostro viaggio in Italia!


Sono alto 1 metro e 87. Ho i capelli castani e un po’ lunghi. Ho gli occhi verdi e una bocca grande. Il mio corpo è piuttosto tonico perché faccio molto sport. Le mie gambe sono muscolose perché vado a correre ogni mattina.


Anche mia sorella Giulia ha i capelli castani, però molto più lunghi dei miei. Lei non ha gli occhi verdi come me, li ha marroni come mio padre. Io ho gli occhi dello stesso colore di quelli di mia madre.


I miei genitori lavorano. Mio padre Arturo fa l’elettricista e lavora per una compagnia molto grande. Mia madre è un’imprenditrice. È proprietaria di un’azienda che vende libri di fantascienza. Loro sono venuti dall’Italia anni fa per vivere in Inghilterra. Ma ancora ci parlano in italiano, cosi non lo scordiamo.


Mio padre entra in camera mia. Mi guarda e vede che non sono ancora vestito.


–Daniele! Perché non ti vesti?


–Mi sono appena svegliato. Ho fatto la doccia cinque minuti fa e non sono ancora asciutto.


–Sbrigati! Vogliamo portarvi all’aeroporto. Ma devo andare al lavoro e ho poco tempo!


–Non ti preoccupare, papà. Adesso mi vesto.


–Tua sorella dov’è?


–È in camera sua.


Mio padre va nella camera di mia sorella per parlare con lei. Giulia lo guarda.


–Ciao, papà. Ti serve qualcosa?


–Sì, Giulia. Tuo fratello adesso si sta vestendo. Prendete questi.


Mio padre le mostra una mazzetta di banconote. Giulia è molto sorpresa.


–Sono un sacco di soldi! – dice.


–Tua madre ed io abbiamo risparmiato parecchi soldi. Vogliamo darvi una piccola parte per il viaggio in Italia.


–Grazie, papà. Vado a dirlo a Daniele.


Giulia sta per uscire quando arrivo alla porta. Mio padre mi vede.


–Oh, Daniele! Sei qui! Ti sei già vestito! Questi soldi sono per tutti e due.


–Grazie, papà. Saranno molto utili!


–Adesso vostra madre ed io vi accompagniamo all’aeroporto in macchina. Andiamo!


In pochi minuti facciamo colazione e usciamo di casa. Andiamo verso l’aeroporto con la macchina di mia madre. Giulia è molto ansiosa.


–Giulia, tesoro, – le dice mia madre. –Stai bene?


–Sono molto ansiosa! – le risponde.


–Perché?


–Non conosco nessuno in Italia. Conosco solo Daniele!


–Non preoccuparti, di sicuro a Roma c’è un sacco di gente gentile e simpatica. Come Armando, l’amico di Daniele!


–Sì, mamma. Sono sicura di questo, però sono ansiosa.


All’aeroporto c’è una coda molto lunga. Ci sono molte persone provenienti da diverse parti dell’Inghilterra che stanno facendo il check-in. Molti viaggiano per lavoro. Alcuni vanno in vacanza. Mi avvicino a Giulia e le dico:


–Sei un po’ più tranquilla?


–Sì, Daniele. In macchina ero molto ansiosa.


–Sì, l’ho visto! Dai, andrà tutto bene! Il mio amico a Roma è molto gentile. Spesso aiuta gli studenti di intercambio come noi.


I nostri genitori ci abbracciano con affetto e ci salutano con la mano mentre passiamo ai controlli.


–Vi vogliamo bene, ragazzi!


Questa è l’ultima cosa che abbiamo sentito. Un’ora dopo, l’aereo decolla … direzione Roma!



Annesso al capitolo 1


Riassunto


Daniele e Giulia sono studenti e vanno a fare un viaggio in Italia. Sanno l’italiano e lo parlano con i loro genitori. I genitori vanno in macchina coi loro figli all’aeroporto. Giulia è molto ansiosa prima di prendere l’aereo. Poi si calma e partono per l’Italia.


Vocabolario





zaino rucksack



prepararsi to get ready



castani brown



tonico athletic



elettricista electrician



imprenditrice entrepreneur



fantascienza science fiction



mazzetta di banconote a wad of cash



risparmiare to save (money)



Saranno molto utili! (The money) will be very useful!



colazione breakfast



ansiosa anxious



simpatica nice, friendly



coda queue



affetto tenderness, affection



controlli security checks



decollare to take off






Domande a risposta multipla



Seleziona una sola risposta per ogni domanda.




  1)  I fratelli Daniele e Giulia vivono ____.







       a.  nella stessa casa a Londra


       b.  in case diverse a Londra


       c.  nella stessa casa a Roma


       d.  in case diverse a Roma







  2)  I loro genitori ____.







       a.  sanno l’italiano però non lo parlano con i loro figli


       b.  parlano l’italiano e lo praticano con i loro figli


       c.  non parlano italiano


       d.  non vivono a Londra







  3)  Il padre, Arturo, dà loro un regalo per il viaggio. Che cos’è?







       a.  una macchina


       b.  un libro di fantasia


       c.  un libro di fantascienza


       d.  soldi







  4)  Nel tragitto verso l’aeroporto, Giulia è ____.







       a.  triste


       b.  contenta


       c.  ansiosa


       d.  spaventata







  5)  Nella coda in aeroporto ____.







       a.  c’è molta gente giovane


       b.  ci sono molti uomini d’affari


       c.  c’è davvero poca gente


       d.  ci sono molti bambini






Capitolo 2 – Italia


L’aereo atterra a Roma e il mio amico ci aspetta all’uscita dell’aeroporto. Appena mi vede mi abbraccia forte.


–Ciao, Daniele! Che bello vederti!


–Ciao, Armando! Sono felice di vederti!


Il mio amico guarda mia sorella con curiosità.


–Armando, amico mio, ti presento mia sorella Giulia.


Il mio amico si avvicina a Giulia e la saluta.


–Ciao, Giulia. Piacere di conoscerti!


Mia sorella è timida. È sempre timida quando conosce gente nuova.


–Ciao… Armando.


–Tua sorella è molto timida, o sbaglio? – dice Armando con una faccia sorridente.


–Sì, lo è, però è molto simpatica.


Poco dopo prendiamo un taxi per andare al nostro nuovo appartamento. Il taxi dall’aeroporto al centro di Roma costa €48,50. È giugno e fa molto caldo. Il sole in Italia è sempre molto caldo, soprattutto d’estate!


Arriviamo a casa di Armando all’ora di pranzo. Lui ci aiuta con gli zaini. Abbiamo molta fame.


–Armando, abbiamo fame. Dove possiamo mangiare qualcosa?


–Ci sono due ristoranti qui vicino.


–Che piatti servono?


–Uno è una trattoria dove servono la pasta fatta in casa. L’altro è una pizzeria. Si chiama La Pizza Pazza. Fanno delle pizze buonissime!


–Giulia, ti va di mangiare una pizza? – chiedo a mia sorella.


–Certo, Daniele. Ho molta fame anch’io!


Il mio amico Armando non viene perché ha una lezione. Noi andiamo verso la pizzeria.


–Che autobus porta in pizzeria? – chiedo a Giulia.


–Non lo so. Dobbiamo chiedere a qualcuno.


–Guarda là, il signore con la camicia bianca. Andiamo a chiedere a lui.


Il signore con la camicia bianca ci saluta.


–Come possiamo arrivare al ristorante La Pizza Pazza? – gli chiedo.


–È facile! Proprio qui davanti si ferma l’autobus numero 35. L’autobus arriva nella strada dove si trova La Pizza Pazza, però c’è un problema…


–Che problema c’è?


–L’autobus è sempre molto pieno a quest’ora.


Giulia ed io discutiamo sul fatto di prendere l’autobus per andare in pizzeria. Lei sembra preoccupata.


–Daniele, magari possiamo mangiare alla trattoria dove fanno la pasta fatta in casa? Non voglio salire su un autobus pieno.


–Ho un’idea, Giulia. Io prendo l’autobus 35 per andare alla pizzeria. Tu vai a piedi alla trattoria.


–Perché vuoi fare così?


–Perché così possiamo confrontare i due posti.


–Va bene. Ti chiamo col cellulare!


Così prendo il prossimo autobus. Ho tanto sonno e faccio un pisolino. Mi sveglio dopo un po’ di tempo. L’autobus è fermo e a bordo non c’è più nessuno, ad eccezione dell’autista.


–Mi scusi, – chiedo all’autista. –Dove siamo?


–Siamo arrivati a Civitavecchia.


–Cosa? Siamo a Civitavecchia? Oh, no! Com’è possibile?


Prendo il cellulare dalla tasca e provo a chiamare mia sorella. Accidenti! Il cellulare è scarico e non posso accenderlo! Scendo dall’autobus. Sono a Civitavecchia e Roma è molto lontana. Non ci posso credere! Mi sono addormentato sull’autobus e sono arrivato fino a Civitavecchia! Adesso che faccio?


Cammino per le strade di Civitavecchia. Cerco una cabina telefonica. Chiedo a una signora.


–Mi scusi, signora. Dove posso trovare una cabina telefonica?


–Davanti a quel bar ce n’è una.


–Grazie mille. Arrivederci.


–Di niente. Buon pomeriggio.


Sono le cinque del pomeriggio e mia sorella non sa dove sono. Scommetto che sarà molto preoccupata! Entro nella cabina telefonica. Oh, no! Non mi ricordo il numero di telefono di Giulia! Che faccio adesso? Ho trovato un telefono, però non ho il suo numero. Vado a cercare un ristorante. Ho molta fame e adesso voglio mangiare. Penserò dopo a cosa fare!
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